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Chères citoyennes et chers citoyens, 

C'est avec une immense fierté que nous souhaitons vous partager les réalisations les plus significatives de notre administration à la mi-mandat. Ce 

cahier des réalisations 2022-2023 est le reflet de notre engagement continu envers le bien-être de notre communauté et de notre vision partagée pour 

l'avenir de Clarenceville.  

En consultant ce cahier des réalisations, vous prendrez connaissance des projets complétés et de ceux qui sont en cours depuis le début de notre 

mandat. Nous sommes fiers de vous informer que sur les 32 objectifs que nous nous étions fixés en 2021, 23 sont soit complétés ou en cours d'exécu-

tion! 

Ces réalisations témoignent de notre détermination à créer un environnement dynamique et chaleureux, et ce, tout en conservant notre objectif d’assu-

rer une saine gestion des finances publiques. 

Les pages qui suivront détailleront de manière plus approfondie les initiatives qui ont été mises en place en 2022 et en 2023.  

Nous avons élaboré un plan de mesure d'urgence, établissant une base robuste pour assurer la sécurité de nos citoyens en toutes circonstances. Des 

bornes d’adresse 911 ont aussi été installées pour que les adresses civiques soient plus facilement identifiées par les services d’urgence. En matière 

d'infrastructures, des investissements ont été réalisés avec l'achat d'équipement de voirie et de génératrices, celles-ci assurant la continuité des ser-

vices en cas d'urgence ou de panne de courant. À travers ces démarches, de nombreux règlements municipaux ont été mis à jour. 

Nous avons organisé plusieurs activités visant à redynamiser le sentiment d'appartenance de nos citoyens envers notre belle communauté. Et bien 

plus encore! 

En terminant, je tiens à réitérer que le projet du Village, concernant le futur réseau d’aqueduc et d’égout, demeure notre plus grande priorité. Nous 

avons multiplié les échanges auprès des instances gouvernementales et nous espérons que notre mécontentement face à la situation actuelle soit 

entendu. Je souhaite de tout cœur que M. Legault puisse respecter l’engagement qu’il avait pris, lors de la dernière campagne électorale, pour régler 

le problème d’accessibilité à l’eau potable à Clarenceville. Soyez assurés que nous suivons ce dossier de très près. 

Bonne lecture, 

Serge Beaudoin 

Maire 

 
 
Dear citizens, 
  
It is with great pride that we wish to share with you our administration's most significant achievements at the halfway point of our term. This 2022-2023 
achievements booklet reflects our team's ongoing commitment to the well-being of our community and our shared vision for Clarenceville's future.  
 
As you read through this book of achievements, you'll learn about the accomplishments and ongoing projects that define our journey to date. We're 
proud to report that, of the 32 objectives we set ourselves at the start of our mandate, 23 are either completed or in progress! 
 
These achievements testify to our determination to create a dynamic and harmonious environment, while maintaining our focus on healthy manage-
ment of public finances. 
 
As for the pages that follow, they will provide more detailed information on the initiatives that have been put in place for 2022 and 2023.  
 
We have developed a reliable emergency response plan, laying a solid foundation to ensure the safety of our citizens in all circumstances. 911 address 
markers have also been installed to make it easier for emergency services to identify addresses.  
In terms of infrastructure, we have made judicious investments, purchasing ultra-modern road equipment and generators to ensure continuity of service 
in the event of an emergency or power failure. Through these initiatives, many municipal by-laws have been updated. 
 
We have organized a number of activities aimed at revitalizing our citizens' strong sense of belonging to our beautiful community. And much more be-
sides! 
 
In closing, I would like to reiterate that the Village's water and sewer project remains our top priority. We have had many discussions with government 
authorities, and we hope that our dissatisfaction with the current situation will be heard. I sincerely hope that Mr. Legault will respect the commitment he 
made during the last election campaign to resolve the problem of water accessibility in Clarenceville. Rest assured that we are following this issue very 
closely. 
 
Enjoy your reading, 
 
 

Serge Beaudoin 

Mayor 
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Maintien du statut bilingue 
Le conseil municipal a adopté une résolution informant l’Office québécois 
de la langue française de sa volonté de conserver son statut de municipa-
lité bilingue, maintien qui a été confirmé par l’Office le 9 février 2023. 

Maintaining bilingual status 
The municipal council adopted a resolution informing the Office québécois 
de la langue française of its intention to maintain its status as a bilingual 
municipality, which was confirmed by the Office on February 9th, 2023. 

Création d’un plan de mesure d’urgence 
Le plan d’urgence, construit à l’aide de la firme Prudent, comprend une 
démarche écrite de planification et d’amélioration de l’état de préparation 
afin d’affronter un sinistre. Ce plan décrit les modes de gestion stratégique 
et opérationnelle dans le but de contrer les effets d’un sinistre sur le fonc-
tionnement d’une organisation. 

Parallèlement à ce plan, toutes les démarches et mesures à prendre sont 
hébergées sur la plateforme québécoise REZILIO. REZILIO est une solu-
tion numérique évoluée qui permet de gérer dans une même interface tous 
les plans de réponses aux crises, aux catastrophes, aux interruptions des 
activités, allant d’événements plus fréquents comme les pannes de courant 
à des situations exceptionnelles comme des séismes.  

Grâce aux expertises de Prudent et de REZILIO, Clarenceville est désor-
mais mieux équipée pour faire face aux situations extrêmes. 

Achat d’une génératrice mobile 
Cette génératrice offrant du 240 et 600 volts, permettra, principalement, 
d’assurer le bon roulement des stations de pompage en cas de panne de 
courant prolongée. Elle pourra aussi être employée dans d’autres occa-
sions. 

Achat de deux génératrices  
Ces deux génératrices serviront pour l’Hôtel de ville et garage municipal 
ainsi que la caserne et le centre de coordination de mesures d’urgence. 
Elles maintiendront les services administratifs en cas de panne de courant 
et assureront le service des coordonnateurs des mesures d’urgence en 
tout temps pour consolider la sécurité et la protection des citoyens.  

 

 

Creation of an emergency response plan  
The emergency response plan, developed with the help of the firm Pru-
dent, includes a written approach to planning and improving prepa-
redness to deal with a disaster. The plan outlines strategic and operatio-
nal management methods to counter the effects of a disaster on an orga-
nization's operations. 

Alongside this plan, all the steps and measures to be taken are hosted on 
the Quebec-based REZILIO platform. REZILIO is an advanced digital 
solution that provides a single interface for managing all response plans 
to crises, disasters and business interruptions, ranging from more fre-
quent events such as power failures to exceptional situations such as 
earthquakes.  

Thanks to the expertise of Prudent and REZILIO, Clarenceville is now 
better equipped to deal with extreme situations. 

 
Purchase of a mobile generator 
This 240- and 600-volt generator will be used primarily to keep pumping 
stations running smoothly in the event of a prolonged power failure. It can 
also be used on other occasions. 

Purchase of two generators 
These two generators will be used for the Town Hall and municipal ga-
rage, as well as the fire station and emergency measures coordination 
center. They will maintain administrative services in the event of a power 
failure, and ensure that emergency coordinators are on duty at all times 

Civic address terminals (911 terminals) 
The municipality has introduced 911 address terminals to help identify 
residences far from the road in emergency situations. 

These reflective markers show the civic number and make it easier for 
emergency services to find a property, since GPS is not always accurate 
in isolated areas. 

Bornes d’adresses civiques (bornes 911) 
La Municipalité a instauré des bornes d’adresses 911 afin de mieux identi-
fier les résidences éloignées de la route, lors de situations d’urgences.  

Ces bornes réfléchissantes indiquent le numéro civique et facilitent le 
travail des services d’urgences lorsqu’ils recherchent une propriété, 
puisque l’utilisation du GPS n’est pas toujours précise en zones isolées. 



Achat d’une gratte avant de déneigement  
Remplacement de l’ancienne gratte réversible qui était très âgée, et très 
usée, pour un équipement plus stable et neuf. Cette acquisition permettra 
d’obtenir de meilleurs résultats lors des opérations de déneigement.  

Boîte à sel 
Le camion de déneigement est désormais muni d’une boîte à sel en acier 
inoxydable en parfaite condition. Une boîte à sel prévient le sel d’absorber 
l’humidité et de former des agglomérats. Le sel reste donc intact lorsqu’il 
doit être utilisé pour le déglaçage.  

Pavage des rues Gilman, 2e et 3e
 

L’ensemble des rues 2e, 3e et Gilman ont été asphaltées, assurant une 
infrastructure fiable pour plusieurs années. Ces rues ont été désignées 
pour une remise à neuf en 2023. D’autres seront choisies pour 2024.  

Lignage de chemins municipaux  
En 2022, du lignage de rue a été fait sur les rues pavées.  Une ligne jaune 
a été tracée sur tous les chemins, sur une longueur de plus de 36 kilo-
mètres. Des lignes blanches ont été tracées sur plus de 73 km, 37 lignes 
d’arrêts et 2 traverses de piétons. 

Acquisition de rues privées  
La Municipalité s’est prévalue des dispositions de l’article 72 de la Loi sur 
les compétences municipales afin d’acquérir la propriété des rues du Do-
maine Glory (Donais, Forest, Terry-Fox, Remembrance, Country, Glory, 
Stillview et 7e Rue) et du secteur de la 1ère Rue (Monique, Goyette et 
Senack). 

Projet du village 
La Municipalité a déposé une demande d’aide financière au Programme 
d’infrastructures municipales d’eau (PRIMEAU) 2023 du Ministère des 
Affaires municipales et de l’Habitation (MAMH). La Municipalité a des 
pourparlers avec les instances gouvernementales pour augmenter le 
montant de l’aide financière. Tout ceci dans le but de lancer son projet de 
collecte et d’assainissement des eaux usées municipales, ce qui inclut la 
mise en place d’une conduite d’amenée et d’un réseau de distribution 
d’eau potable ainsi que la réfection de la rue Principale. 

Réparation de lampadaires 
Lorsque des réparations de lampadaire sont nécessaires, nous rempla-
çons les lampes conventionnelles par des lampes D.E.L.  Les lampes 
D.E.L. permettent d’économiser en énergie et en coût d’entretien annuel. 

Pavage d’une partie de la rue Champlain 
La partie en gravier de la rue Champlain, d’une longueur de 200 mètres, a 
été asphaltée, assurant une infrastructure fiable pour plusieurs années.  
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Purchase of a front snow plow  
Replacement of the old reversible plow, which was very old and worn, with 
more stable, new equipment. This acquisition will enable improved results 
during snow-clearing operations. 
 

Salt box 
The snow removal truck is now equipped with a stainless steel salt box in 
perfect condition. A salt box prevents salt from absorbing moisture and 
forming clumps. So the salt remains intact when it's needed for de-icing.  
 

Paving of Gilman, 2nd and 3rd streets 
All 2nd, 3rd and Gilman streets have been paved, ensuring a reliable in-
frastructure for many years to come. These streets have been designated 
for refurbishment in 2023. Others will be selected for 2024. 
 

Municipal road lining 
In 2022, street lining was installed on paved streets.  A yellow line was 
drawn on all roads, over 36 km in length. White lines were drawn on over 
73 km, 37 stop lines and 2 pedestrian crossings. 
 

Acquisition of private streets  
The Municipality took advantage of the provisions of Section 72 of the 
Municipal Powers Act to acquire ownership of the Domaine Glory streets 
(Donais, Forest, Terry-Fox, Remembrance, Country, Glory, Stillview and 
7th Street) and the 1st Street sector (Monique, Goyette and Senack). 
 

Village project  
The Municipality has applied for financial assistance under the Pro-
gramme d'infrastructures municipales d'eau (PRIMEAU) 2023 of the Mi-
nistère des Affaires municipales et de l'Habitation (MAMH). The municipa-
lity is in talks with government authorities to increase the amount of finan-
cial assistance. All of this is in order to launch its municipal wastewater 
collection and treatment project, which includes the installation of a feeder 
pipe and a drinking water distribution network, as well as the upgrading of 
Principale Street. 
 
 

Streetlight repairs 
When streetlight repairs are necessary, we replace conventional lamps 
with D.E.L. lamps. D.E.L. lamps save energy and annual maintenance 
costs. 
 

Paving part of Champlain Street 
The 200-metre-long gravel section of Champlain Street has been paved, 
ensuring a reliable infrastructure for many years to come. 
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Améliorations  
Une nouvelle entrée extérieure, accompagnée d’une toiture neuve, a été 
construite pour le centre communautaire.  

Une rampe d’accès et une porte automatique coulissante ont aussi été 
ajoutées à l’Hôtel de ville. Autant pour le centre communautaire que pour 
l’Hôtel de ville, ces ajouts favorisent l’accès aux bâtiments municipaux 
pour les personnes à mobilité réduite. 

Une clôture a été installée autour de la cour du garage municipal pour y 
limiter l’accès et sécuriser les biens municipaux. 

La galerie de notre bâtiment abritant le CABI, sur la rue principale, a subi 
une cure de rajeunissement. Le plancher de la galerie et celui de la rampe 
pour personne à mobilité réduite a été changé. De nouvelles portes et 
fenêtres ont été ajoutées et l’ancien escalier en béton a été retiré.  

Démolition                                                                 
La Municipalité a autorisé la démolition de son ancienne école anglo-
phone, située au 70 rue Principale. La Municipalité souhaite utiliser cet 
espace pour y réaliser un projet. La nature de celui-ci n’est pas encore 
établie.  

Réfection du terrain de balle-molle                                                             
Une importante réfection du terrain de balle-molle de Clarenceville a été 
faite en 2023. L’entreprise spécialisée Multi-Surfaces Giguère a redonné 
au terrain de balle-molle son lustre d’antan. En plus de désherber, rotocul-
ter et niveler, l’équipe a ajouté de la terre battue pour faire en sorte que le 
champ intérieur soit en excellente condition. Le champ extérieur sera 
revampé à son tour au printemps 2024. 

Électrification des parcs                                                                 
Les parcs Desranleau et Reynolds sont désormais munis d’électricité. En 
y ajoutant des boîtes d’alimentation munies de prises, ces parcs seront 
mieux équipés pour y accueillir des activités et des événements de plus 
grande envergure. 

 

 

 

 
 
 
Improvements 
A new exterior entrance, complete with a new roof, was built for the com-
munity center.  

An access ramp and automatic sliding door were also added to City Hall. 
For both the Community Centrer and Town Hall, these additions facilitate 
access to municipal buildings for people with reduced mobility. 

A fence was installed around the courtyard of the municipal garage to limit 
access and secure municipal property. 
 
The gallery of our CABI building on Principale Street underwent a ma-
keover. The floor of the gallery and the ramp for people with reduced mo-
bility have been replaced. New doors and windows were added, and the 
old concrete staircase was removed. 

 

Demolition 
The Municipality has authorized the demolition of its former English 
school, located at 70 Principale Street. The Municipality wishes to use this 
space for a project. The nature of the project has not yet been determined. 

Refurbishment of the softball field                                                             
Clarenceville's softball field underwent a major overhaul in 2023. Specia-
lized firm Multi-Surfaces Giguère restored the softball field to its former 
glory. In addition to weeding, rototilling and levelling, they added clay to 
ensure that the infield was in excellent condition. The outfield will undergo 
the same treatment in spring 2024. 

Electrification of parks                                                                 
Desranleau and Reynolds parks now have electricity. By adding power 
boxes equipped with outlets, these parks will be better equipped to host 
larger-scale activities and events. 
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Marche du maire  
Première édition de la marche du maire. Cet événement avait comme 
objectif de faire bouger les citoyens en compagnie des élus. Il a permis de 
promouvoir les saines habitudes de vie et de maintenir le sentiment d’ap-
partenance des clarencevilloises et clarencevillois déjà fort développé. 
Pour l’occasion, les citoyens ont rejoint M. Serge Beaudoin, maire, pour 
des parcours de marche de 1, 4 ou 8 km.  

Achat d’équipement sportif                                                              
Deux nouveaux paniers de basketball ont été placés au Parc des Loisirs, 
dans la section de l'ancienne patinoire. Un bac libre-service rempli d'équi-
pements sportifs a aussi été mis à la disposition des citoyens. 

La Municipalité a également reçu un don d’une valeur de plus de 300$ en 
équipement de balle-molle provenant de Vélo Évasion Sports Excellence, 
à Bedford. 

Rénovation de la bibliothèque                                 
La bibliothèque a subi une cure de rajeunissement grâce à un remplace-
ment des étagères de bois par du rayonnage métallique. 

BiblioQUALITÉ                                                          
En 2022, la bibliothèque s’est mérité un ruban de niveau 4 au programme 
d’évaluation BiblioQUALITÉ de l’Association des bibliothèques publiques 
du Québec (ABPQ) et du Réseau Biblio de la Montérégie (RBM). Merci à 
nos bénévoles pour leur engagement! 

Clarfest                                                                  
Comme toujours, la chaleur et le plaisir étaient au rendez-vous avec le 
désormais célèbre tournoi de balle-molle et une première édition du mini-
clarfest pour les amateurs de balle-molle de 14 ans et moins. Ajoutons à 
cela un kiosque du Zoo de Granby, des maquilleuses, un spectacle de 
Nelson Voyer et son band et des feux d’artifice flamboyants! Cet événe-
ment est le résultat d’un beau partenariat et de merveilleux bénévoles. Au 
plaisir de vous y voir en août prochain! 

 

 

 

 

Mayor’s walk  
First edition of the Mayor's Walk. The aim of this event was to get citizens 
active in the company of their elected representatives. It helped promote 
healthy lifestyle habits and maintain the already strong sense of communi-
ty among Clarenceville residents. For the occasion, citizens joined Mayor 
Serge Beaudoin for 1, 4 or 8 km walks. 

Purchase of new sports equipment                                                                 
Two new basketball hoops have been installed in the Parc des Loisirs, in 
the old skating rink section. A self-service bin filled with sports equipment 
was also made available to residents. 

The Municipality also received a donation of over $300 worth of softball 
equipment from Vélo Évasion Sports Excellence in Bedford. 

Library renovation                                                   
The library underwent a makeover with the replacement of wooden shel-
ving with metal shelving. 

 

BiblioQUALITÉ                                                           
In 2022, the library earned a level 4 ribbon in the BiblioQUALITÉ evalua-
tion program of the Association des bibliothèques publiques du Québec 
(ABPQ) and the Réseau Biblio de la Montérégie (RBM). Thanks to our 
volunteers for their commitment! 

Clarfest                                                                      
As always, warmth and fun were the order of the day, with the now-
famous softball tournament and a first-ever mini-clarfest for softball fans 
aged 14 and under. Add to that a Granby Zoo kiosk, face painters, a show 
by Nelson Voyer and his band, and a blazing fireworks display! This event 
is the result of a great partnership and wonderful volunteers. We look 
forward to seeing you in August! 
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Les soirées estivales 
Un spectacle en plein air a été présenté aux Parc des loisirs, cet été. Bar-
bara Diab & the Smoked Meat Band a présenté des classiques du blues, 
du jazz, de rock et de country, le 6 juillet dernier.  

Une soirée cinéma devait aussi avoir lieu à l’extérieur. Malheureusement, 
en raison du mauvais temps, la présentation du film Super Mario Bros le 
film s’est faite à l’intérieur, au centre communautaire.  

Journées de la Culture                                           
Dans le cadre des Journées de la Culture, la Municipalité a convié ses 
citoyens à un concert gratuit de Barbara Diab & the Smoked Meat Band à 
l’église unie Wesley United Church, le 29 septembre dernier. Pour l’occa-
sion, Mme Diab a invité Jean-Fernand Girard, pianiste et figure reconnue 
de la scène musicale québécoise, à se joindre aux musiciens. 

La bibliothèque a également organisé une vente de livres usagés. Ces 
volumes étaient issus de l’élagage de nos rayons ainsi que de dons de 
plusieurs citoyens désirant leur donner une deuxième vie. Des contribu-
tions monétaires volontaires ont aussi permis d’acheter de nouveaux 
livres jeunesse.  

Salon des Artisans                                                   
En novembre, le centre communautaire devient le lieu de rassemblement 
d’une vingtaine d’artisans locaux. Cet événement attendu permet à plu-
sieurs de faire les emplettes du temps des Fêtes en plus de découvrir les 
multiples talents locaux! Tricot, ornements, biscuits, pain, miel, bijoux, 
plantes et plus encore. Il y en a toujours pour tous les goûts! 

Exposition du 200e                                                       
L’année 2022 était le moment de souligner un moment important de notre 
histoire, soit le 200e anniversaire de la Paroisse de Saint-Georges-de-
Clarenceville. Pour l’occasion, une exposition de photos et de documents 
anciens a été présentée aux visiteurs durant le Clarfest. De beaux 
échanges et partages de souvenirs ont eu lieu. Une histoire riche et sur-
prenante! 

Festivités d’Halloween                                             
La danse d’Halloween a fait son grand retour en 2022 et 2023. Plus d’une 
centaine de visiteurs sont venus se rassembler au centre communautaire 
pour danser à l’aide de leur plus beau déguisement. 

Le square a également été décoré pour l’Halloween. Des dizaines de 
petits monstres ont pu faire la collecte de bonbons sous l’œil attentionné 
du Service de sécurité Incendie Clarenceville / Noyan.  

Dépouillement de Noël                                             
Le Père Noël et la Mère Noël ont fait des heureux en distribuant plus 
d’une centaine de cadeaux personnalisés aux enfants clarencevillois. 
Parents et grands-parents ont pu voir l’émerveillement dans leurs yeux!  

Plus tard en soirée, un souper traditionnel de Noël a été tenu pour couron-
ner les festivités de Noël de la meilleure des façons! 

 

 

 

Summer evenings 
An outdoor show was presented at the Parc des loisirs this summer. Bar-
bara Diab & the Smoked Meat Band presented blues, jazz, rock and coun-
try classics on July 6th.  

An outdoor movie night was also planned. Unfortunately, due to poor wea-
ther, the presentation of Super Mario Bros the movie took place indoors at 
the community center. 

Journées de la Culture                                             
As part of the Journées de la Culture, the Municipality invited its citizens to 
a free concert by Barbara Diab & the Smoked Meat Band at Wesley Uni-
ted Church on September 29th. For the occasion, Ms. Diab invited Jean-
Fernand Girard, pianist and well-known figure on the Quebec music 
scene, to join the musicians. 

The library also organized a used book sale. These books came from the 
clearing of our shelves, and from donations by many citizens who wanted 
to give them a second life. Voluntary monetary contributions also made it 
possible to purchase new children's books. 

Craft fair                                                                      
In November, the Community Center becomes the gathering place for 
about twenty local artisans. This highly anticipated event gives many an 
opportunity to do their holiday shopping and discover the many talents of 
local craftspeople! Knitwear, ornaments, cookies, bread, honey, jewelry, 
plants and more. There's something for everyone! 

 

200th Anniversary Exhibition                                                   
The year 2022 marked an important moment in our history: the 200th 
anniversary of the parish of Saint-Georges-de-Clarenceville. To mark the 
occasion, an exhibition of vintage photos and documents was presented 
to visitors during the Clarfest. The event was a great opportunity to ex-
change and share memories. A rich and surprising history! 

Halloween festivities                                                                  
Halloween dancing made a comeback in 2022 and 2023. Over a hundred 
visitors gathered at the Community Center to dance with their best 
disguises. 
The square was also decorated for Halloween. Dozens of little monsters 
collected candy under the careful supervision of the Clarenceville / Noyan 
Fire Department. 

Christimas Event                                                       
Santa Claus and Mrs Claus were delighted to distribute over a hundred 
personalized gifts to the children of Clarenceville. Parents and grandpa-
rents could see the wonder in their eyes!  
Later in the evening, a traditional Christmas dinner was held to conclude 
the Christmas festivities in the best possible way! 
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Anniversaires à souligner                                        
En 2022, Mme Sonia Côté, directrice générale de Clarenceville, a reçu 
une mention lors du congrès de l’Association des directeurs municipaux 
du Québec pour souligner ses 30 ans de carrière dans le monde munici-
pal.  

Le 12 février 2022 marquait également les 15 années de service de Vicky 
McCauliff. Suite à la signature de la convention collective, en 2022, Mme 
McCauliff s’est vu offrir le poste de chef d’équipe aux travaux publics.  

Le 7 mars 2023, le conseil municipal remerciait Mme Monica Campeau en 
présence de ses collègues pour ses 20 ans de travail à la Municipalité de 
Clarenceville. Mme Campeau, que beaucoup de citoyens connaissent, 
travaille à la Trésorerie comme commis-comptable et réceptionniste. 

Toujours en 2023, M. Peter Clark (en veston), du Service de la sécurité 
incendie Clarenceville/Noyan a été honoré à l’Assemblée nationale du 
Québec par la députée d’Iberville, Audrey Bogemans, pour ses 50 ans de 
service. Il est un exemple de fidélité et d’entraide pour les communautés 
de Clarenceville et de Noyan.  

En octobre dernier, le conseil municipal a souligné les 15 années de ser-
vice de M. Amasa Clark, un ancien col bleu et conducteur de véhicules de 
déneigement à la Municipalité de Clarenceville depuis 2008. 

Au cours des 15 dernières années, M. Amasa Clark s’est démarqué grâce 
à sa fidélité et ses grandes aptitudes en déneigement pour s'assurer que 
les chemins municipaux soient sécuritaires beau temps mauvais temps. 

Le 28 décembre 2023 marquera le 20e anniversaire de service de M. 
Michel McCauliff, col bleu.  

Nominations                                                                

Parallèlement à tous ces anniversaires, de nouveaux membres ont rejoint 
notre équipe au cours des derniers mois :  

Mme Karoline Warren a été nommé coordonnatrice des loisirs, culture et 
vie communautaire, en 2022.  

M. Timothy Monette s’est joint au personnel en tant que directeur général 
adjoint en septembre 2023. 

M. Richard Lecompte a été nommé inspecteur adjoint à la municipalité. 
C’était également en septembre 2023.  

 

 

 

 

 

Anniversaries to celebrate 
In 2022, Clarenceville General Manager Sonia Côté was honoured at the 
Association des directeurs municipaux du Québec conference for her 30-
year career in the municipal sector.  

February 12th 2022 also marked Vicky McCauliff's 15 years of service. 
Following the signing of the union contract in 2022, Ms. McCauliff was 
offered the position of Public Works Team Leader.  

 
On March 7th, 2023, the Municipal Council thanked Monica Campeau, in 
the presence of her colleagues, for her 20 years of service to the Munici-
pality of Clarenceville. Ms. Campeau, known to many citizens, works in 
the Treasury Department as a book-keeper and receptionist. 

 
Also in 2023, Mr. Peter Clark of the Clarenceville/Noyan Fire Department 
was honoured at the Quebec National Assembly by the Iberville Deputy, 
Audrey Bogemans, for his 50 years of service. He is an example of loyalty 
and mutual support for the communities of Clarenceville and Noyan.  

 
Last October, the Municipal Council celebrated 15 years of service by Mr. 
Amasa Clark, a former blue-collar worker and snow removal vehicle ope-
rator with the Municipality of Clarenceville since 2008. 

 
Over the past 15 years, Mr. Amasa 
Clark (3rd starting from the right) 
has distinguished himself through 
his loyalty and great snow-clearing 
skills, ensuring that municipal 
roads are safe rain or shine. 

 
December 28th, 2023 will mark the 
20th anniversary of service for Mr. 
Michel McCauliff, blue-collar 
worker. 

Appointments                                                                

Alongside all these anniversaries, new members have joined our team in 
recent months:  

 
Ms. Karoline Warren was appointed Coordinator of Recreation, Culture 
and Community Life in 2022.  

Mr. Timothy Monette joined the staff as Assistant General Manager in 
September 2023. 

Mr. Richard Lecompte has been appointed Assistant Inspector in Septem-
ber 2023 as well. 


